
c. Dekret zatwierdzający polski przekład tekstów liturgicznych  
   na święto Jezusa Chrystusa Najwyższego i Wiecznego Kapłana 

CONGREGATIO DE CULTU DIVINO 
ET DISCIPLINA SACRAMENTORUM 

Prot. 109/13/L 
POLONIAE 

Instante Excellentissimo Domino Iosepho Michalik, Archiepiscopo Premisliensi Latinorum, 
Praeside Conferentiae Episcoporum Poloniae, litteris die 14 dicembris 2012 datis, vigore 
facultatum huic Congregationi a Summo Pontifice BENEDICTO XVI tributarum, textum Missae 
cum lectionibus atque Liturgiae Horarum necnon Martyrologii, lingua polonica exaratum, de festo 
Domini Nostri Iesu Christi, Summi et Aeterni Sacerdotis, prout in adiecto extat exemplari, 
perlibenter probamus seu confirmamus. In textu imprimendo fiat de approbatione seu 
confirmatione ab Apostolica Sede concessa. Eiusdem insuper textus impressi duo exemplaria ad 
hanc Congregationem transmittantur. 

Contrariis quibuslibet minime obstantibus. 
Ex aedibus Congregationis de Cultu Divino et Disciplina Sacramentorum, die 22 februarii 

2013. 
( + Antonius Card. Cañizares Llovera) 

Praefectus 
( + Arturus Roche) 

Archiepiscopus a Secretis 

KONGREGACJA DS. KULTU BOŻEGO 
I DYSCYPLINY SAKRAMENTÓW 

Prot. 109/13/L 
DLA POLSKI 

Na prośbę Jego Ekscelencji Józefa Michalika, Arcybiskupa Przemyskiego obrządku łaciń-
skiego, Przewodniczącego Konferencji Episkopatu Polski, wyrażoną w liście z dnia 14 grudnia 
2012 r., mocą uprawnień udzielonych tejże Kongregacji przez papieża BENEDYKTA XVI, chęt-
nie zatwierdzamy polski tekst Mszy i czytań mszalnych oraz Liturgii Godzin, jak również Marty-
rologium, na święto Jezusa Chrystusa, Najwyższego i Wiecznego Kapłana, jaki znajduje się         
w załączonym egzemplarzu. 

W tekście drukowanym należy umieścić wzmiankę o udzielonej aprobacie, czyli zatwier-
dzeniu przez Stolicę Apostolską. Dwa egzemplarze powyższego tekstu należy przesłać do tejże 
Kongregacji. 

Bez względu na jakiekolwiek przeciwne rozporządzenia. 
W siedzibie Kongregacji ds. Kultu Bożego i Dyscypliny Sakramentów, dnia 22 lutego 2013 r. 

( + Antoni kardynał Cañizares Llovera) 
Prefekt  

( + Artur Roche) 
Arcybiskup Sekretarz 

(Tłum. bp Stefan Cichy) 
(Wspomniane zatwierdzone teksty do Mszy św. i Liturgii Godzin wydało Pallottinum) 


